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जब येशूले कुनै भवयवाणीसबधी सयको मोहोर खोनुछ, उहाँ यदाको कुलका सहको पमा तुत
नुछ, र कैसरया फलपीमा यदाको कुलका सहले “उहाँ यशलेम जानैपछ, र एडरह, मुय पूजाहारीह
र शाीहका हातबाट धेरै क भोनुपछ, मारनुपछ, र तेो दनमा फेर जीवत पारनुपछ” भे सयहको मोहोर
खोन थानुभयो। ती सयह एक लाख चवालीस हजारको मोहोर लगाइने समयको आरभमा उहाँले खोलेको
सदेशसगँ, र यसपछ उही अवधको अयमा फेर खोलेको सदेशसगँ मेल खाछन्। ती सयह दानएल अयाय
११ का पद १३ देख १५ सममा तनधव गरएको सदेशसगँ मेल खाछन्।

उहाँले जब यो सय एक लाख चवालीस हजारका लाग उाटत गनुछ, तब उहाँले यो पङ्तमाथ पङ्तको
वधारा गनुछ, कनक यह परमेरको रायका “साँचाह” पाइछन्। ती सयह खाइनुपछ, कनक तनै
परमेरको रायका साँचाह न्, र परमेरको राय उहाँका जनभ नुपन हो।

जब परमे वरको राय कहले आउने हो भनी फरसीहले उहाँलाइ सोधे, तब उहाँले तनीहलाइ जवाफ ददै
भुभयो, “परमे वरको राय देखने कारले आउँदैन; न त तनीहले भेछन्, ‘हेर, यहाँ!’ वा, ‘हेर, यहाँ!’
कनक हेर, परमे वरको राय तमीहकै बीचमा छ।” लूका 17:20, 21.

ामाहले वास त गछन्, तर पन काँछन्; कनक केवल “सय” मा वास गनु मा पयात दैँन। यो खाइने
शारीरक भोजनझ तमीभकै अंश बुपछ। तेदेख प पदसमको इतहासमा यदाको कुलको सहले छै
आउन लागेको आइतबारको वथासगँ सबधत सयहका मुहरह खोलदछ, र ती सयहले आउने
सटभदा अगावै बुमान् कँुवारीहका नधारहमा छाप लगाउँछन्। यदाको कुलको सहले मी अयाय
सोको गवाहीलाइ पूण पमा जाुयो, र कैसरया फलपीमा उहाँको मण दानयलको पानयमसबधी
गवाहीसगँ मेल खायो, अन उहाँ र उहाँका चेलाले कैसरया फलपीमा उभदा जुन ूसको छायाँमुन थए, यसले
उहाँका अतम-दनका जनहको इतहासमा आउँदै गरेको आइतबारको वथाको छायाँलाइ तनधव गया
भे उहाँलाइ थाहा थयो।

यस समयदेख येशूले आना चेलाहलाइ देखाउन थानुभयो क उहाँ यशलेम जानु नै पछ, र एडरह,
धान पूजाहारीह र शाीहका हातबाट धेरै क भोनुपछ, मारनुपछ, र तेो दन फेर जीवत पारनुपछ।
तब पुसले उहाँलाइ एकातर लगे र यसो भदै हकाउन लागे, “भु, यो तपाइबाट टाढै रहोस्; यतो कुरा
तपाइसत कदाप नेछैन।” तर उहाँ फक नुभयो र पुसलाइ भुभयो, “मेरो पछाड हट्, शैतान; त ँमेरो लाग
ठेसको कारण होस्; कनक त ँपरमेरका कुराह होइन, मानसहका कुराहमा मन लगाउँछस्।” यसपछ
येशूले आना चेलाहलाइ भुभयो, “यद कोही मेरो पछपछ आउन चाहछ भने, उसले आफ लाइ इकार
गरोस्, आनो ूस उठाओस्, र मेरो पछ लागोस्। कनक जसले आनो ाण बचाउन चाहछ, यसले यो
गुमाउनेछ; तर जसले मेरो खातर आनो ाण गुमाउँछ, यसले यो पाउनेछ। कनक यद कुनै मानसले सारा
संसार ात गरोस्, तर आनो ाण गुमाओस्, भने उसलाइ के लाभ छ? अथवा मानसले आनो ाणको
सामा के दन सछ? कनक मानसको पु आना वगतहसहत आना पताको महमामा आउनेछ; र
तब उहाँले हरेक मानसलाइ उसका कामअनुसार तफल दनुनेछ। साँचै म तमीहलाइ भदछु, यहाँ
उभएकाह मये केही यता छन्, जसले मानसको पुलाइ आनो रायमा आउँदै गरेको नदेखेसम मृयुको
वाद चानेछैनन्।” मी 16:21–28।



पहलो, र यसकारण पहलो उलेखको नयमअनुसार, येशूले आना चेलाहलाइ ूसका ःखभोगबारे
बताउनुभएको सबैभदा महवपूण कुरा यो हो क यद उनीहले उहाँलाइ पाउने छनौट गरे भने, उनीहले
आनै ूस उठाउन आवयक पनछ। सटर ाइटले प पमा बताउनुछ क ूस जुवा पन हो। जुवा र ूस
मानसको तगत इाशतका तीकह न्, र यो सबै इाको सही योगमा नभर गदछ। परमेरको
मदरलाइ धारण गन शत यो थुमा हो जो मारएको थयो र एउटा “खाँबो” मा टाँगएको थयो। मारएको थुमाले
तलो शारीरक वभावको ूसीकरणलाइ तनधव गदछ, र जुन “खाँबो” मा यो मृत शरीरगत वभाव टाँगएको
छ, यो इा हो। ीले आनो इा सध आनो पताको इात अधीनमा राखेर कसरी वजय पाउने भे
आनो उदाहरण दान गनुभयो, र यो काय सप गनका लाग, उहाँ आना पतासँग सहासनमा बनुभयो। वजय
पाउने तीक खाँबोमा टाँगएको मारएको थुमा हो। यी सबै सयताह य पमा पतरसारा तनधव
गरएकाहसँग सबधत छन्।

फलाडेफयालाइ, जसको तनधव एसेटर तबूले गदछ, यसरी भनएको छ:

जसले वजय ात गछ, यसलाइ म मेरा परमेरको मदरमा एउटा खबा बनाउनेछु, र ऊ फेर कहयै बाहर
जानेछैन; अन म यसको माथ मेरा परमेरको नाम, र मेरा परमेरको शहरको नाम, अथात् नयाँ यशलेम,
जो मेरा परमेरबाट वगबाट तल आउँछ, लेनेछु; अन म यसको माथ मेरो नयाँ नाम पन लेनेछु। जसको
कान छ, यसले सुनोस् क आमाले मडलीहलाइ के भछ। काश 3:12, 13.

ीले वजय ात गनुभएझ वजय ात गनले, समोन बारजोना ले पाएझ, एउटा नयाँ नाम ात गनछ; र
तनीह परमेरको मदरमा एउटा तभ नेछन्, जसरी ी मारनुभएको थुमा नुछ र परमेरको मदरमा
एउटा तभमा टाँगनुभयो। जब तनीहले ीले वजय ात गनुभएझ वजय ात गनछन्, तब तनीह पन
ी बनुभएझ वगय थानहमा सहासनमा बनेछन्।

लाओडसयालाइ, जसको तनधव वाटरटाउनको पालले गदछ, यसरी भनएको छ:

हेर, म ढोकामा उभएर ढकढयाउँछु; यद कसैले मेरो आवाज सुछ र ढोका खोछ भने, म उसको भ पनेछु,
र म उससगँ भोजन गनछु, अन ऊ मसगँ। जसले वजय ात गछ, यसलाइ म मेरो सहासनमा मसगँ बन
दनेछु, जसरी मैले पन वजय ात गर र मेरा पतासगँ उहाँको सहासनमा बस। जसको कान छ, उसले सुनोस्
क आमाले मडलीहलाइ के भुछ। काश 3:20–22.

येशूले ूसका ःखह कट गन थानुभयो यही समय उहाँले चेलाहलाइ बताउनुभएको पहलो सय यही थयो
क मानसहले उहाँले वजय ात गन उदाहरण दान गनुभएको ाकै यसरी नै वजय ात गनुपछ।
मानसहले शरीरलाइ यसका नेहह र अभलाषाहसहत ूसमा टाँनुपछ। जब यो गरछ, तब तनीह
वगय थानहमा बसालनेछन्।

हामी पापहमा मरेका नै दँा पन उहाँले हामीलाइ ीसगँै जीवत तुयाउनुभयो, (कनक अनुहारा
तमीह उार पाएका छौ) र हामीलाइ उहाँसगँै उठाउनुभयो, अन ी येशूमा वगय थानहमा उहाँसगँै
बसाउनुभयो। इफसी २:५, ६।

ूसमा चढाइएका घटनाको सयलाइ तगत जमेवारीको परेयमा तुत गरसकेपछ, यदाको कुलको
सहले अतम दनहलाइ सबोधन गन अका सय थुभयो।

कनक यद कुनै मानसले सारा संसार ात गयो, तर आनै ाण गुमायो भने, उसलाइ के लाभ छ? अथवा
मानसले आना ाणको सामा के दन सछ? कनक मानसको पु आना वगतहसहत आना
पताको महमामा आउनेछ; र यसपछ उहाँले हरेक मानसलाइ उसका कामअनुसार तफल दनुनेछ। साँचै
म तमीहलाइ भदछु, यहाँ उभएकाहमये कतपयले मानसको पु आना रायमा आउँदै गरेको
नदेखुजेल मृयुको वाद चानेछैनन्। मी 16:26–28.



यदाको कुलका सहारा एक लाख चवालीस हजारको छाप लगाइने कायको समापनकालमा मयरातको पुकारको
सदेश खोलएपछ, मनछैनन् भे केही जनाह नेथए। यसपछ उहाँले वशेष पमा एक लाख चवालीस
हजारलाइ, अथात् मृयुको वाद नचाने उहाँका अतम-दनका जनहलाइ, सबोधन गनुभयो। यसैले, कैसरया
फलपीको उहाँको मणको छ दनपछ, यदाको कुलका सहले एउटा सय उाटत गनुभयो, जसले उहाँका
चेलाहलाइ ूसको आउँदै गरेको संकटका लाग सुढ पानुपन थयो; तर अझ महवपूण पमा, यसले चाँडै
आउन लागेको आइतबारको वथाबारे बोलेको थयो।

छ दनपछ येशूले पुस, याकूब, र उसका भाइ यूहालाइ साथ लएर तनीहलाइ एकातमा रहेको अलो
डाँडामा लैजानुभयो। अन उहाँ तनीहका सामु पातरत नुभयो; उहाँको मुख सूयझ चकयो, र उहाँका
व योतजतै सेता भए। अन हेर, मोशा र एलयाह उहाँसगँ कुरा गररहेका तनीहका सामु कट भए। तब
पुसले येशूलाइ उर ददै भने, भु, यहाँ नु हाो लाग असल छ; यद तपाइ चाहनुछ भने, हामी यहाँ
तीनवटा वासथान बनाआ—एउटा तपाइका लाग, एउटा मोशाका लाग, र एउटा एलयाहका लाग। उनी अझै
बोलरहेकै बेला, हेर, एउटा उयालो बादलले तनीहलाइ ढायो; अन हेर, बादलबाट एउटा वर आयो, जसले
भयो, “यो मेरो य पु हो, जसमा म स छु; तमीह यसैको सुन।” यो सुनेपछ चेलाह मुख भुइमँा परे, र
अयत डराए। तब येशू नजक आइ तनीहलाइ छुनुभयो, र भुभयो, “उठ, र नडराऊ।” अन जब तनीहले
आना आखँा उठाए, तनीहले येशू बाहेक अ कसैलाइ देखेनन्। जब तनीह डाँडाबाट तल झद थए,
येशूले तनीहलाइ आा गद भुभयो, “मानसको पु मरेकाहबाट फेर जीवत नहोउजेल यो दशन
कसैलाइ नभन।” तब उहाँका चेलाहले उहाँलाइ सोधे, “यसो भए शाीहले कन भछन् क एलयाह
पहले आउनैपछ?” येशूले तनीहलाइ उर ददै भुभयो, “एलयाह पहले अवय आउनेछ, र सबै कुराको
पुनथापना गनछ। तर म तमीहलाइ भदछु, एलयाह त अघ नै आइसकेको छ, र तनीहले उसलाइ
चनेनन्, तर आफूखुसी जे चाहेका थए, यही उसमाथ गरे। यसरी नै मानसको पुले पन तनीहबाट ःख
भोनुपनछ।” तब चेलाहले बुझहाले क उहाँले तनीहलाइ बतमा दने यूहाको वषयमा बोनुभएको
रहेछ। मी 17:1–13।

यस खडमा यदाको गोका सहले जाँचको अवध समात नुअघ नै एक लाख चौवालीस हजारलाइ छाप लगाउने
सयह खोदै नुछ, कनक “समय नजक आएको छ।” उहाँले पहले ूसको कलाइ पहचान गराउनुभयो, र
यस अनुभवलाइ यसरी तुत गनुभयो क यसले एउटै वगलाइ—जसले शरीरलाइ ूसमा टाँने कुरामा आनो
इाशतको योग गन इकार गन थयो—र अका वगलाइ—जसले ीको उदाहरणलाइ पाउने
थयो—बीचको नणायक भता परभाषत गरोस्। यसपछ उहाँले तनीहलाइ यो तुत गनुभयो क तनीह
पृवीको इतहासको अतम पुताको तनधव गररहेका थए, जब सेटेबर 11, 2001 मा भएको उाटनको
समयदेख उहाँको पुनरागमनसम जीवत रहने मानसह ने थए।

तब उहाँले आनो महमायुत वपको एक दशन कट गनुभयो, र उहाँसगँै मोशा र एलयाह थए। खोलएको
छापबदीको सदेश येशू ीको काश हो, जो मोशा र एलयाहसगँ सबधत छ, र यो सदेश जुलाइ २०२३ मा
खोलन थायो, जब काश अयाय एघारका इ साीह, जो मोशा र एलयाह न्, पंत माथ पंत, एक लाख
चवालीस हजारको छापबदीलाइ तनधव गन तीकहको पमा थापत गरए। जब ती तीन चेलाहले दशन
देखे र परमेरको वर सुने, “तनीह आनो मुखमा घोटो परे, र अयत डराए। अन येशू आउनुभयो र
तनीहलाइ छोएर भुभयो, उठ, र नडराऊ।”

तीन जना चेलाहले देखेको दशनले अतम दनहमा ीको महमाको दशनलाइ तनधव गदछ, यसैले यो
दानयलले दशा अयायमा देखेको उही दशन हो।

र मैले, दानयलले, यो दशन एलैले देख; कनक मसँग भएका मानसहले यो दशन देखेनन्; तर
तनीहमाथ ठूलो कपन आयो, यसैले तनीह आफूलाइ लुकाउन भागे। यसकारण म एलै छोडएँ, र मैले
यो महान् दशन देख, र ममा कुनै शत बाँक रहेन; कनक मेरो कात मभै वकृतमा परणत भयो, र ममा



कुनै शत रहेन। तापन मैले उहाँका वचनहको वर सुन; र जब मैले उहाँका वचनहको वर सुन, तब म
आनो मुखको बलमा भूमतफ मुख लगाइ गाढा नामा पर। अन हेर, एउटा हातले मलाइ छोयो, जसले मलाइ
मेरा घुँडा र मेरा हातका पजाहमा उयायो। अन उहाँले मसँग भुभयो, हे दानयल, अयत य पुष, मैले
तमीलाइ बोने वचनह बुझ, र सोझै उभरह; कनक अब म तमीकहाँ पठाइएको छु। अन जब उहाँले मसँग
यो वचन बोनुभयो, तब म काँदै उभएँ। तब उहाँले मसँग भुभयो, नडराऊ, दानयल; कनक पहलो दनदेख
नै, जब तले बुनका लाग आनो दय लगायौ, र आना परमेरको सामु आफूलाइ न तुयायौ, तेरा
वचनह सुनए, र म तेरा वचनहका कारण आएको ँ। दानयल 10:7–12।

मी अयाय सहमा वणत पातरणको दशन, दानएल अयाय दशको एनेाजतो दशन हो, जो यतबेला घटत
छ जब इजकएलका मरेका सुखा हीह पुनजवत गरछन्। यो दशन र यससगँ सबधत सदेशले
उपासकहको इ वग कट गदछ—एउटा एसेटरको पालमा, र अका वाटरटाउनको पालमा—जुन यमयाको ठा
गनहको सभा र यूहाको शैतानको सभाघर हो। दानएलको गवाहीमा यस दशनका भावह जता थए, यसरी
नै “जब चेलाहले यो सुने, तनीह आना मुखमा घोटो परे, र अयतै भयभीत भए। अन येशू आउनुभयो र
तनीहलाइ छोइदनुभयो, र भुभयो, उठ, र नडराओ।” वै अवथामा दशन  र य थयो, र वै उदाहरणमा
यसले भय उप गयो। वै गवाहीहमा बल दनका लाग एउटा “पश” आवयक थयो।

पातरणको दशन, अय कुराहका साथसाथै, परमेरको वचन कहयै असफल दैँन भे कुराको माण थयो;
कनक मीको सोा अयायको अतम पदमा, येशूले यसो भुभएको थयो: “यहाँ उभरहेका केही मानसह
यता छन्, जसले मानसको पु आनो रायमा आइरहेको नदेखेसम मृयुको वाद चानेछैनन्।” पातरण
मानसको पु आनो रायमा आउने घटनाको एक ात थयो।

“पातरणको पवतमा मोशा ीको पाप र मृयु माथको वजयका साी थए। उनले ती तहको
तनधव गरे जो धमहको पुनथानमा चहानबाट बाहर आउनेछन्। एलयाह, जो मृयु नदेखी वगमा
लगएका थए, उनले ती तहको तनधव गरे जो ीको दोो आगमनका बेला पृवीमा जीवत
रहनेछन्, र जो ‘एकै णमा, आखँाको झकाइमा, अतम तुरहीमा’ ‘परवतत’ नेछन्; जब ‘यस नरले
अमरतामा पहरनु पछ,’ र ‘यस शीलले अतामा पहरनु पछ।’ 1 Corinthians 15:51–53। येशू
वगको योतले आादत नुयो, जसरी उहाँ ‘पापवना उारका नत’ ‘दोो पटक’ कट नुदँा
देखनुनेछ। कनक उहाँ ‘पव वगतहसत आना पताको महमामा’ आउनुनेछ। Hebrews 9:28;
Mark 8:38। मुतदाताले चेलाहलाइ दनुभएको ता अब पूरा भएको थयो। यस पवतमा भवयको
महमामय रायलाइ सानो पमै तुत गरएको थयो,—ी राजा, मोशा पुनथत सतहका तनध, र
एलयाह पातरत गरएकाहका तनध।” The Desire of Ages, 421.

छाप लगाउने सयमा यो पहचान पन समावेश छ क एक लाख चवालीस हजार तनीह न् जो काशको
पुतकको साता अयायमा तनधव गरएका छन्, जो मदनन्, र एलयाारा तनधव गरएका छन्; अन
काशको पुतकको साता अयायको ठूलो भीड तनीह न् जो मोशाारा तनधव गरएका छन्, जो मछन्।
एउटा समूहलाइ काशको पुतकको अठारा अयायको पहलो वरमा बोलाइछ, र अका समूहलाइ काशको
पुतकको अठारा अयायको दोो वरमा बोलाइछ।

पशपछ येशूले चेलाहलाइ थप शा दनुभयो जब उहाँले भुभयो, “यो दशन कसैलाइ नभन, जबसम मानसको
पु मरेकाहबाट फेर बौर उठ्दैन।” पातरणको दशन, जो एनेाको दशन हो, र यशैयाको छैटा अयायको दशन,
र पावलको तेो वगमा दँा देखेको दशन, र इजकएलले चकाभ चका देखेको दशन—यी सबै यदाको
कुलका सहारा ीको पुनथानपछ मा खोलने गरी मोहरबद गरएका थए।

ीको पुनथानले यही दशनमा ीसँग रहेका इ साीहको पुनथानलाइ तनधव गदछ, र तनीह
सन् २०२३ को जुलाइ महनामा पुनथत ने थए। यस बमा छाप लगाउने सदेश काशको पुतक अयाय



एघारका इ साीह र वासीहको इ समूहका नत खोलने थयो, र यसलाइ संसारको अयमा ीको
महमाको एेनासबधी दशनको सदभमा राखने थयो।

काशको पुतकको पहलो अयायका पहलो तीन पदहको सदभभ पन मुानको सदेश राखनेछ, जहाँ
दव र मानववको संयोजनलाइ तनधव गन सचारको ला, एक लाख चवालीस हजारका बीचमा पन
सने उमेदवारहलाइ मुानको सदेश कसरी चरणब याारा तुत गरछ भे पमा तपादत
गरएको छ।

चरण-दर-चरण या पता, पु, वगत गाएल, यूहा, र कलीसयाह सम थयो। द पता, द तथा
मानवीय पु, पतन नभएको सृ ाणी (गाएल), पतत सृ ाणी (यूहा), र एसयामा भएका कलीसयाह
(संसार) सम। यी पाँच चरणह येशू ीको काशको पहलो नै उलेखमा प पमा पहचान गरएका छन्, र
कुनै एक चरणलाइ अवीकार गनु भनेको ती सबैलाइ अवीकार गनु हो।

यो काशनसगँ सहमत भएर चेलाहले यसपछ येशूलाइ सोधे, “अन शाीहले कन एलयाह पहले
आउनुपछ भनी भछन्?” अन येशूले तनीहलाइ जवाफ ददै भुभयो, “एलयाह वातवमै पहले आउनेछ, र सबै
कुरा पुनःथापत गनछ। तर म तमीहलाइ भदछु, एलयाह त पहले नै आइसकेका छन्, र तनीहले उनलाइ
चनेन्, तर आफूले चाहेअनुसार उनीमाथ गरे। यसै गरी मानसको पुले पन तनीहबाट ःख भोनेछ।” तब
चेलाहले उहाँले तनीहलाइ बतमा दने यूहाको वषयमा बोनुभएको रहेछ भनी बुझे।

यूहा बतमा दने र यूहा काशकको भवयसूचक भूमका छाप लगाउने सदेशको एक तव हो, र
वाटरटाउनको पालभ शमूएल नोको सदेशलाइ बेवाता गन छनोट गनह तनीहका तनध न् जो भुले
जसलाइ छा इाउनुछ, उहाँले तनै पुषहलाइ छाुछ भे कुरा वीकार गन अनुक छन्। सन् १९८९ मा
चुनएको यो वर, जसले १७७६ पछ इ सय बीस वषमा, अथात् १९९६ मा, आनो सदेश पहलो पटक काशत
गयो, जो सन् २००१ को सेटेबर ११ मा तेो धकार आइपुगेको थयो भनी पहचान गन पहरेदार थयो, जसले
२०२० जुलाइ १८ को पापपूण सदेश तुत गयो, छाप लगाउने सदेशको एक अंश हो, र उसको भूमका यूहा
बतमा दनेबाट तनधव गरएको छ।

हामी यस अययनलाइ अका लेखमा नरतरता दनेछा।

“मैले एउटा समुदाय देख, जो ढतापूवक र सावधानीपूवक सुरत भइ उभएको थयो, र जसले शरीरको
थापत वासलाइ अथर पान खोनेहलाइ कुनै समथन दएको थएन। परमेरले तनीहलाइ
सतापूवक हेनुभयो। मलाइ तीन चरणह देखाइयो—पहलो, दोो, र तेो वगतहको सदेश। मेरो
साथमा रहेका वगतले भने, ‘हाय उसलाइ जसले यी सदेशहमये कुनै एक अवरोध हटाउने वा एउटा
पनसमेत चलाउनेछ। यी सदेशहको साँचो समझ अयतै जीवत महवको छ। आमाहको भाय
तनीहलाइ कसरी हण गरछ भे कुरामा नभर रहछ।’ म फेर यी सदेशहमाफत तल याइएँ, र मैले
देख क परमेरका जनहले आनो अनुभव कत ठूलो मूय चुकाएर ात गरेका थए। यो धेरै ःखक र
कठोर संघषारा ात गरएको थयो। परमेरले तनीहलाइ एक-एक कदम गद अगुवाइ गनुभएको थयो,
यहाँसम क उहाँले तनीहलाइ एउटा ठोस, अचल मचमाथ थापत गनुभएको थयो। मैले केही
तहलाइ यस मचको नजक आइपुगी यसको जगको जाँच गद गरेको देख। केही आनदसाथ तुतै
यसमाथ उलए। अले भने यस जगमा दोष खोन थाले। तनीह यसमा सुधार गरयोस् भे चाहथे,
अन यो मच अझ स ने थयो, र मानसह धेरै सुखी ने थए। कतपय यसको जाँच गन मचबाट तल
ओलए र यसलाइ गलतरीतले राखएको घोषणा गरे। तर मैले देख क ायः सबैजना यस मचमाथ
ढतापूवक उभएका थए र तल ओलएकाहलाइ आना गुनासाह बद गन आह गररहेका थए; कनक
परमेर नै धान नमाणकता नुयो, र तनीह उहाँकै व लडरहेका थए। तनीहले परमेरको यो
अुत कायको वणन गरे, जसले तनीहलाइ यस ढ मचसम याएको थयो, र एकतामा तनीहले



आना आँखाह वगतर उठाए र ठूलो वरमा परमेरको महमा गरे। यसले गुनासो गरेका र मच छोडेका
केहीलाइ भावत गयो, र तनीह फेर वन भावले यसमाथ उलए।”

“मसीहको पहलो आगमनको घोषणातफ  मलाइ पुनः फकाइयो। येशूको माग तयार पान यूहा एलयाहको
आमा र सामयमा पठाइएका थए। यूहाको साीलाइ अवीकार गनहले येशूका शाहबाट कुनै लाभ
पाएनन्। उहाँको आगमनको पूवघोषणा गन सदेशत तनीहको वरोधले तनीहलाइ यतो अवथामा
पुयायो क उहाँ मसीह नुयो भे सबभदा बल माणसमेत तनीहले सहजै हण गन सकेनन्। शैतानले
यूहाको सदेशलाइ अवीकार गनहलाइ अझ टाढासम अघ बढायो, यहाँसम क तनीहले मसीहलाइ
अवीकार गरे र ूसमा चढाए। यसो गरेर तनीहले आफूलाइ यतो थतमा राखे जहाँ पेतकोसको दनको
यो आशीष तनीहले हण गन सकेनन्, जसले तनीहलाइ वगय पवथानमा वेश गन माग सकाउने
थयो। मदरको पदा यातनुले यदी बलह र वधह अब उात वीकार गरनेछैनन् भे देखायो। महान्
बलदान अपण गरसकएको थयो र वीकार पन गरएको थयो, र पेतकोसको दन अवतरत भएको पव
आमाले चेलाहका मनलाइ सांसारक पवथानबाट वगय पवथानतफ  मोडदयो, जहाँ येशू आनै
रगतारा वेश गनुभएको थयो, ताक उहाँले आना ायका लाभह आना चेलाहमाथ खयाउन
सकून्। तर यदीह पूण अधकारमा छोडए। उारको योजनासबधी तनीहले पाउन सने सबै योत
तनीहले गुमाए, र अझै पन आना नफल बलह र भेटीहमा भरोसा गररहे। वगय पवथानले
सांसारक पवथानको थान लइसकेको थयो, तापन तनीहलाइ यस परवतनको कुनै ान थएन।
यसकारण पवथानमा मसीहको मयथताबाट तनीहले कुनै लाभ पाउन सकेनन्।”

“धेरैले ीलाइ अवीकार गरी ूसमा चढाउने यदीहको चालचलनलाइ भयसगँ हेछन्; अन उहाँमाथ
गरएको लजापद वहारको इतहास पढ्दा, तनीह आफूले उहाँलाइ ेम गछा, र पुसले गरेझ उहाँलाइ
इकार गनथएना, वा यदीहले गरेझ उहाँलाइ ूसमा चढाउनेथएना भनी ठाछन्। तर सबैका दय पढ्नुने
परमेरले, तनीहले महसुस गरेको दाबी गरेको येशूतको यो ेमलाइ परीामा याउनुभएको छ। पहलो
वगतको सदेशको हणलाइ लएर सारा वगले अयत गहरो चासोका साथ हेररहेको थयो। तर येशूलाइ
ेम गछा भनी दाबी गन, र ूसको कथा पढ्दा आसँु बगाउने धेरैले उहाँको आगमनको सुसमाचारलाइ उपहास
गरे। सदेशलाइ आनदसाथ हण गनुको सा, तनीहले यसलाइ म हो भनी घोषणा गरे। उहाँको कट ने
आशालाइ ेम गनहलाइ तनीहले घृणा गरे र मडलीहबाट बाहर नकाले। पहलो सदेशलाइ अवीकार
गनह दोोारा लाभावत न सकेनन्; न त मयराको पुकारारा तनीह लाभावत भए, जुन
तनीहलाइ वासारा येशूसगँै वगय पवथानको परमपव थानभ वेश गन तयार पानका लाग
थयो। अन पहलेका ती इ सदेशहलाइ अवीकार गरेर, तनीहले आनो समझ यत अधकारमय
बनाएका छन् क तेो वगतको सदेशमा, जसले परमपव थानमा जाने बाटो देखाउँछ, कुनै काश देन
सदैनन्। मैले देख क जसरी यदीहले येशूलाइ ूसमा चढाए, यसरी नै नामधारी मडलीहले यी
सदेशहलाइ ूसमा चढाएका छन्, र यसैले परमपव थानतफ को बाटोबारे तनीहलाइ कुनै ान छैन, र
यहाँ येशूको मयथताबाट तनीह लाभावत न सदैनन्। यदीहले आनो नफल बलदान चढाएझ,
तनीहले पन येशूले छोडसनुभएको खडतफ  आना नफल ाथनाह चढाउँछन्; र छलपचबाट स
भएको शैतानले धामक वप धारण गछ, र यी नामधारी ीयनहको मनलाइ आनैतफ  डोयाउँछ,
आनो शत, आना चहह, र झूटा अचमका कामहारा तनीहलाइ आनो पासोमा कसरी
ढतापूवक बाँधराने भे काम गद। कसैलाइ उसले एक कारले छछ, र कसैलाइ अका कारले। वभ
मनहलाइ भाव पान उसले भ-भ मह तयार राखेको छ। कसैले एक मलाइ भयसगँ हेछन्, जबक
अकाचाह सजलै हण गछन्। शैतानले कसैलाइ ेतवादारा छछ। ऊ योतको तको पमा पन आउँछ र
झूटा सुधार-आदोलनहारा देशभर आनो भाव फैलाउँछ। मडलीह हषाम छन्, र परमेर नै
तनीहका नत आयकम गद नुछ भनी ठाछन्, जबक यो अका आमाको काम हो। यो उेजना मरेर
जानेछ, र संसार तथा मडलीलाइ पहलेभदा अझ खराब अवथामा छोड्नेछ।”



“मैले देख क नाममाका एडभेटटह तथा पतत मडलीहका बीचमा परमेरका नकपट सतानह
छन्, र वपह खयाइनुअघ सेवकह र जनह यी मडलीहबाट बोलाइनेछन् र तनीहले आनदसाथ
सय हण गनछन्। शैतानलाइ यो थाहा छ; र तेो वगतको ठूलो पुकार दइनुअघ, उसले यी धामक
समूहहमा एउटा उेजना उप गछ, ताक सयलाइ अवीकार गरेका मानसहले परमेर तनीहसँग
नुछ भनी सोचून्। उसले नकपटहलाइ छने र परमेर अझै पन मडलीहका नत काय गद नुछ
भनी तनीहलाइ सोन लगाउने आशा राछ। तर योत चकनेछ, र सबै नकपटहले पतत
मडलीहलाइ यानेछन्, र बाँक रहेकाहको पमा आनो अडान लनेछन्।” Early Writings,
258–261.


